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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Este aparelho pode ser utilizado por pessoas não familiarizadas 
com a sua utilização, pessoas incapacitadas ou crianças a partir 
dos 8 anos, desde que o façam sob supervisão ou tenham recebido 
formação sobre a utilização segura do aparelho e compreendam 
os perigos que este acarreta.
As crianças não devem realizar operações de limpeza ou 
manutenção do aparelho, a menos que se encontrem sob a 
supervisão de um adulto.
Este aparelho não é um brinquedo. As crianças devem ser 
vigiadas para garantir que não brincam com o aparelho.
Desligue o carregador de baterias da rede elétrica quando não o 
estiver a utilizar e antes de iniciar qualquer operação de limpeza.
A bateria deve ser retirada do aparelho antes de se deitar fora.
O aparelho deve ser desligado da corrente quando se for retirar 
a bateria.
A bateria deve ser eliminada de maneira segura.
Se o cabo de alimentação estiver danificado, deverá ser 
substituído. Telefone para o serviço de apoio ao cliente indicado 
na ficha de garantia. A fim de evitar o perigo, não tente desmontá-
lo ou repará-lo sozinho.
Este aparelho foi concebido exclusivamente para uso doméstico, 
não para uso profissional ou industrial.
Ligue o aparelho somente a uma tomada de corrente de baixa 
tensão que corresponda às especificações do aparelho.
Antes de ligar o carregador à rede elétrica, verifique se a voltagem 
indicada na etiqueta das especificações coincide com a voltagem 
da rede elétrica.
Ligue o aparelho a uma tomada elétrica com ligação a terra e 
que suporte 10A.
A ficha do aparelho deve coincidir com a tomada de corrente 
elétrica. Nunca modifique a ficha. Não use adaptadores de ficha.
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Não force o cabo elétrico. Nunca utilize o cabo elétrico para 
levantar, transportar ou desligar o carregador de baterias.
Verifique o estado do cabo de elétrico. Os cabos danificados ou 
entrelaçados aumentam o risco de choque elétrico.
Não toque na ficha de ligação com as mãos molhadas.
Não utilize o aparelho se tiver o cabo elétrico ou a ficha 
danificados.
Se algum dos revestimentos do aparelho se partir, desligue 
imediatamente o aparelho da corrente para evitar a possibilidade 
de sofrer um choque elétrico.
Não utilize o aparelho se este caiu e se existirem sinais visíveis de 
danos ou de fuga.
Evite qualquer contacto com o líquido que se pode desprender 
da bateria. Em caso de contacto acidental com os olhos, lave-os 
e consulte imediatamente um médico. O líquido derramado pela 
bateria pode provocar irritações ou queimaduras.
Não utilize nem guarde o aparelho ao ar livre.
Não exponha o aparelho à chuva ou a condições de humidade. 
A água que entrar no aparelho aumentará o risco de choque 
elétrico.
UTILIZAÇÃO E CUIDADOS:
Não utilize o aparelho se o(s) seu(s) filtro(s) não estiver(em) 
corretamente colocados.
Não utilize o aparelho se os acessórios não estiverem devidamente 
montados.
Não utilize o aparelho para recolher água ou qualquer outro 
líquido.
Não utilize o aparelho se o dispositivo de ligar/ desligar não 
funcionar.
Respeite a indicação do nível MAX do depósito de lixo.
Este aparelho não está destinado a pessoas (incluindo crianças) 
que apresentem capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento.
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Não utilize sobre áreas que contenham objetos metálicos, tais 
como grampos e/ou parafusos.
Nunca aspire objetos incandescentes ou cortantes (beatas, 
cinzas, pregos, etc.).
Nunca abra a(s) bateria(s) sob qualquer pretexto.
Quando a(s) bateria(s) não estiver(em) a ser utilizada(s), 
mantenha-a(s) afastada(s) de outros objetos metálicos, tais 
como, clips de prender papéis, moedas, chaves, etc., que possam 
ligar um pólo ao outro.
Evite provocar um curto-circuito entre os terminais da bateria, 
uma vez que existe risco de explosão ou incêndio.
Não guarde o aparelho em locais onde a temperatura ambiente 
possa ser superior a 40ºC.
Utilize o aparelho apenas em tarefas de trabalho a seco.
Nunca deixe o aparelho ligado sem vigilância. Além disso, 
poupará energia e prolongará a vida do aparelho.
Não utilize o aparelho sobre nenhuma parte do corpo de uma 
pessoa ou animal.
Apenas recarregue a(s) bateria(s) com o carregador fornecido 
pelo fabricante. Um carregador que é adequado para um certo 
tipo de baterias pode originar risco de explosão ou incêndio se 
for usado com outra(s) bateria(s).
Utilize o aparelho apenas com a(s) bateria(s) com a(s) qual(is) 
foi especificamente concebido. A utilização de outra(s) bateria(s) 
pode apresentar risco de explosão ou incêndio.

Este produto cumpre as Diretivas de Compatibilidade 
Eletromagnética e de Baixa Tensão, bem como as Diretivas sobre 
restrições à utilização de determinadas substâncias perigosas em 
aparelhos elétricos e eletrónicos e sobre os requisitos de design 
ecológico aplicável aos produtos relacionados com a energia.
Este manual de instruções também está disponível no formato 
PDF em www.flama-home.com.
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FUNCIONAMENTO
Retire todos os materiais de embalagem 
do interior do aparelho. Antes de utilizar 
o produto pela primeira vez, é importante 
deixar a bateria carregar completamente.

Função de aspiração
1. Utilização como aspirador vertical
Insira o tubo metálico no corpo do 
aparelho até ouvir um «clique».
Insira a escova motorizada na 
extremidade do tubo metálico até ouvir 
um «clique».

2. Ligue o botão ON/OFF e o aspirador 
começa a funcionar.

a) Prima o botão ON/OFF; a aparelho 
funcionará à velocidade média. Para 
alternar entre a velocidade alta e a baixa, 
prima novamente o botão «velocidade». 
b) Quando a aparelho estiver a funcionar 
a qualquer velocidade, prima o botão ON/
OFF; a aparelho irá parar de funcionar.
Colocar os acessórios no aspirador 
ou no tubo de extensão
O aspirador portátil e o tubo de extensão 
foram concebidos para permitir a inserção 
de acessórios. Utilize a combinação que 
melhor se adequar às suas necessidades 
de limpeza. Insira o acessório no corpo do 
aparelho até ouvir um clique.

COMO UTILIZAR O 
ELETRODOMÉSTICO
Ligue o aparelho premindo o botão ON/OFF. 
As luzes LED da escova e o indicador 

Botão de 
velocidade

DESCRIÇÃO
1.	 Bateria
2.	 Indicador luminoso
3.	 Corpo do aspirador
4.	 Encaixe do tubo de extensão / 

acessórios
5.	 Botão de libertação dos acessórios
6.	 Tubo de extensão
7.	 Escova rotativa
8.	 Botão de libertação da escova
9.	 Botão ON/OFF

10.	 Deposito do pó
11.	 Botão da tampa do depósito
12.	 Ponteira para ranhuras
13.	 Escova para móveis e carpetes
14.	 Filtro HEPA
15.	 Suporte de parede
16.	 Carregador
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do nível da bateria acenderão. 
Selecione a velocidade pretendida (1 / 2) 
premindo o botão de velocidade uma ou 
duas vezes. Este botão está na parte de 
trás com o ícone “        ”.  

CARREGAMENTO DA BATERIA

Advertência: Uma bateria nova não vem 
completamente carregada, pelo que deve 
ser carregada até ao máximo antes de 
se utilizar o aparelho pela primeira vez.   
Deixe a bateria carregar à temperatura 
ambiente, entre 4 e 40ºC. Ligue o 
carregador à corrente elétrica. O tempo 
necessário para a carga completa é cerca 
de 4h30. Nunca sobrecarregue as baterias 
(recomenda-se apenas que o primeiro 
carregamento seja feito durante 5 horas 
seguidas). Quando o indicador de 
energia piscar durante alguns segundos 
e se apagar, significa que a bateria está 
descarregada. Ligue o adaptador do 
carregador a uma tomada doméstica 
para carregar o aparelho. Quando a luz 
verde no aparelho começar a piscar, 
significa que o aparelho está a carregar. 
Quando o indicador de energia estiver 
sempre aceso e já não piscar, significa que 
o aparelho está totalmente carregado. 

Modo de carregamento  Insira 
diretamente na tomada de 
carregamento da bateria para carregar.

Deslize o botão de libertação da bateria 
para trás com os dedos. 

 

Levante e retire a bateria.

 

Ligue a ficha à tomada de carregamento 
da bateria para iniciar o carregamento.

Nota: Não utilize o aparelho enquanto 
estiver ligado ao carregador. Para uma 
vida útil longa da bateria, é recomendável 
carregar a bateria apenas quando esta 
estiver totalmente descarregada.

ARMAZENAMENTO DE 
PRODUTOS 
Fixe o suporte de parede à parede com 
pregos; Trave a escova para o chão e fixe 
o aparelho ao suporte de parede;
Coloque os acessórios de limpeza no 
suporte de parede.
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2. Retire o filtro e a tampa do filtro, 
conforme ilustrado abaixo.

LIMPEZA / SUBSTITUIÇÃO DOS 
FILTROS
O filtro HEPA (filtro de partículas 
de alta eficiência – retém esporos, 
cinzas, ácaros, pólen, etc.) deve 
ser verificado periodicamente. 
Recomenda-se substituir o filtro a cada 50 
horas de utilização.
LAVAGEM
Lave os filtros e o depósito de pó apenas 
com água e deixe-os secar completamente.

Volte a montar seguindo a ordem 
inversa à descrita acima. Certifique-
se de que o protetor do filtro 
HEPA está corretamente colocado. 
Insira o protetor do filtro no depósito 
de pó e fixe-o conforme as instruções.

APÓS A UTILIZAÇÃO 
Desligue o aparelho utilizando o botão 
ON/OFF. Retire a bateria se não pretender 
utilizar o aparelho durante um longo 
período de tempo. Limpe o aparelho.

ESTACIONAMENTO VERTICAL
Permite-lhe manter o aspirador na posição 
vertical enquanto limpa ou quando o 
guarda, sem ocupar espaço desnecessário.

MANUTENÇÃO E LIMPEZA
Desligue o carregador da rede elétrica 
e deixe-o arrefecer antes de iniciar 
qualquer operação de limpeza. 
Limpe o aparelho com um pano húmido 
e algumas gotas de detergente e, em 
seguida, seque-o bem. Não utilize 
solventes, produtos com pH ácido ou 
alcalino (como lixívia) nem produtos de 
limpeza abrasivos. Nunca mergulhe o 
aparelho em água ou em qualquer outro 
líquido, nem o coloque debaixo de água 
corrente. 

ESVAZIAR O RECIPIENTE DE PÓ
Esvazie o depósito de pó quando parecer 
cheio, conforme visível através da tampa 
transparente, ou quando se verificar uma 
redução percetível na potência de sucção.
1. Prima o botão de libertação de pó.
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RETIRAR A ESCOVA
1. Retire a escova do aspirador, para fazer 
a sua limpeza. Na parte inferior da escova 
motorizada, deslize o trinco do rolo para a 
posição desbloqueada.

2. Retire  o rolo e  limpe os cabelos e outros 
resíduos que se encontrem na mesma. 

3. Lave o rolo com água.

4. Deixe o rolo secar durante 24 horas. 

5. Volte a colocar o rolo na escova 
motorizada e deslize o fecho para 
a esquerda até ficar bloqueado.

ROLO DA ESCOVA ENTUPIDO
O rolo da escova de um aspirador 
fica normalmente bloqueado quando 
cabelos, fios ou detritos ficam presos 
nas cerdas, impedindo-o de rodar. 
Duas pequenas luzes vão piscar duas 
vezes em simultâneo a vermelho. Estas 
luzes econtram-se na zona da frente 
da sinalização da carga da bateria. 
Para resolver esta situação, desligue sempre 
o aparelho, retire a escova e limpe bem o rolo.
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CONSUMÍVEIS
Os consumíveis (filtros, etc.) para o seu modelo de aparelho podem ser adquiridos nos 
distribuidores e estabelecimentos autorizados.  
Utilize sempre consumíveis de origem, concebidos especificamente para o seu modelo de 
aparelho.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Problema Solução possível

Não aspira bem / perdeu sucção

- Esvazie o depósito de pó
- Verifique se o depósito de pó está corretamente 
montado
- Verifique se o filtro está corretamente colocado
- Limpe o filtro

Parou / deixou de funcionar
- Carregar a bateria
- Limpar o filtro
- Verificar a instalação da bateria

A bateria não está a carregar
- Verifique as ligações do cabo de alimentação
- Verificar a tomada de parede

A escova motorizada não funciona

- Certifique-se de que o depósito de pó está montado 
corretamente e bem fixo
- Certifique-se de que a escova motorizada e o tubo 
metálico estão bem fixados 
- Verifique se a escova está entupida ou não

AVARIAS E REPARAÇÕES
Em caso de avaria, leve o aparelho a um centro de assistência técnica autorizado. 
Não tente desmontar ou reparar o aparelho por conta própria, pois isso pode representar 
riscos de segurança.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Especificações Valor
Bateria 22.2V / 2200 mAh
Tempo de carregamento 4h 30min
Potência de saída do carregador 26.5V / 500 mA
Tempo de execução 15 min (potência máx.) 45 min (potência min.)
Potência 140W
Pressão de vácuo 6 Kpa (min) / 12 Kpa (max)
Capacidade do depósito de pó 0.8/0.4L
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PROTEÇÃO AMBIENTAL
Este símbolo indica a recolha 
seletiva de equipamentos 
elétricos e eletrónicos.
O principal objetivo da recolha 
seletiva é reduzir a quantidade 
de resíduos enviados para 

eliminação, promover a reutilização, a 
reciclagem e a valorização, e minimizar o 
impacto ambiental.
Quando já não estiver em uso, este 
aparelho não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos urbanos não 
triados.
Os utilizadores são responsáveis por 
entregar o aparelho nos pontos de recolha 
designados, sem qualquer custo.
Os retalhistas também podem aceitar 
a devolução de equipamentos usados 
aquando da compra de um novo artigo 
equivalente com a mesma função. 
Para mais informações sobre os 
pontos de recolha, contacte a sua 
autarquia local ou o retalhista. 
Este símbolo indica também que o 
aparelho pode conter pilhas, que devem 
ser removidas antes da eliminação. 
As pilhas devem ser depositadas em 
contentores de reciclagem autorizados e 
nunca devem ser incineradas.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Este aparato puede ser utilizado por personas no familiarizadas 
con su uso, personas incapacitadas o niños a partir de los 8 
años, siempre que lo hagan bajo supervisión o hayan recibido 
formación sobre el uso seguro del aparato y comprendan los 
peligros que conlleva.  
Los niños no deben realizar operaciones de limpieza o 
mantenimiento del aparato, a menos que estén bajo la supervisión 
de un adulto.  
Este aparato no es un juguete. Los niños deben ser vigilados para 
garantizar que no juegan con el aparato.  
Desconecte el cargador de baterías de la red eléctrica cuando 
no lo esté utilizando y antes de iniciar cualquier operación de 
limpieza.  
La batería debe ser retirada del aparato antes de desecharlo.  
El aparato debe ser desconectado de la corriente cuando se vaya 
a retirar la batería.  
La batería debe ser eliminada de manera segura.  
Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido. 
Llame al servicio de atención al cliente indicado en la hoja de 
garantía. A fin de evitar el peligro, no intente desmontarlo o 
repararlo por su cuenta.  
Este aparato ha sido diseñado exclusivamente para uso 
doméstico, no para uso profesional o industrial.  
Conecte el aparato únicamente a una toma de corriente de baja 
tensión que corresponda a las especificaciones del aparato.  
Antes de conectar el cargador a la red eléctrica, verifique si el 
voltaje indicado en la etiqueta de especificaciones coincide con 
el voltaje de la red eléctrica.  
Conecte el aparato a una toma eléctrica con conexión a tierra 
que soporte 10A.  
El enchufe del aparato debe coincidir con la toma de corriente 
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eléctrica. Nunca modifique el enchufe. No use adaptadores de 
enchufe.  
No fuerce el cable eléctrico. Nunca utilice el cable eléctrico para 
levantar, transportar o desconectar el cargador de baterías.  
Verifique el estado del cable eléctrico. Los cables dañados o 
entrelazados aumentan el riesgo de choque eléctrico.  
No toque el enchufe con las manos mojadas.  
No utilice el aparato si tiene el cable eléctrico o el enchufe 
dañados.  
Si alguna de las cubiertas del aparato se rompe, desconéctelo 
inmediatamente de la corriente para evitar la posibilidad de 
sufrir un choque eléctrico.  
No utilice el aparato si ha caído y hay signos visibles de daños o 
fugas.  
Evite cualquier contacto con el líquido que puede desprenderse 
de la batería. En caso de contacto accidental con los ojos, láveselos 
y consulte inmediatamente a un médico. El líquido derramado 
por la batería puede provocar irritaciones o quemaduras.  
No utilice ni almacene el aparato al aire libre.  
No exponga el aparato a la lluvia o a condiciones de humedad. 
El agua que entre en el aparato aumentará el riesgo de choque 
eléctrico.
USO Y CUIDADOS:
No utilice el aparato si su(s) filtro(s) no está(n) correctamente 
colocados.  
No utilice el aparato si los accesorios no están debidamente 
montados.  
No utilice el aparato para recoger agua u otros líquidos.  
No utilice el aparato si el dispositivo de encendido/apagado no 
funciona.  
Respete la indicación del nivel MAX del depósito de basura.  
Este aparato no está destinado a personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimiento.  
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No utilice sobre áreas que contengan objetos metálicos, tales 
como grapas y/o tornillos.  
Nunca aspire objetos incandescentes o cortantes (colillas, 
cenizas, clavos, etc.).  
Nunca abra la(s) batería(s) bajo ningún pretexto.  
Cuando la(s) batería(s) no esté(n) en uso, manténgala(s) alejada(s) 
de otros objetos metálicos, tales como clips de papel, monedas, 
llaves, etc., que puedan conectar un polo con otro.  
Evite provocar un cortocircuito entre los terminales de la batería, 
ya que existe riesgo de explosión o incendio.  
No guarde el aparato en lugares donde la temperatura ambiente 
pueda ser superior a 40ºC.  
Utilice el aparato solo en tareas de trabajo en seco.  
Nunca deje el aparato encendido sin vigilancia. Además, ahorrará 
energía y prolongará la vida útil del aparato.  
No utilice el aparato sobre ninguna parte del cuerpo de una 
persona o animal.  
Cargue la(s) batería(s) solo con el cargador proporcionado por el 
fabricante. Un cargador adecuado para un tipo de batería puede 
generar riesgo de explosión o incendio si se usa con otra(s) 
batería(s).  
Utilice el aparato solo con la(s) batería(s) para la(s) cual(es) fue 
específicamente diseñado. El uso de otra(s) batería(s) puede 
presentar riesgo de explosión o incendio.

Este producto cumple con las Directivas de Compatibilidad 
Electromagnética y de Baja Tensión, así como con las Directivas 
sobre restricciones en el uso de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos y sobre 
los requisitos de diseño ecológico aplicables a productos 
relacionados con la energía.  
Este manual de instrucciones también está disponible en 
formato PDF en www.flama-home.com.



13Español

FUNCIONAMIENTO
Retira todo el material de embalaje del 
interior del electrodoméstico.
Función de aspiración
1. Uso como aspiradora de mano
Introduce el tubo metálico en el cuerpo 
del aparato hasta que oigas un «clic».
Introduce el cepillo motorizado en el 
extremo del tubo metálico hasta que 
oigas un “click”. 

2. Enciende el botón ON/OFF y la 
aspiradora empieza a funcionar.

a) Pulsa el botón ON/OFF; la aparato 
funcionará a velocidad media. 

Para cambiar a velocidad alta o baja, pulsa 
el botón «velocidad». 
b) Cuando la aparato esté funcionando 
a cualquier velocidad, pulsa el botón del 
botón ON/OFF y la aparato dejará de 
funcionar.
Cómo acoplar los accesorios a la 
aspiradora o al tubo de extensión
La aspiradora de mano y el tubo de extensión 
están diseñados para permitir la inserción 
de accesorios. Utiliza la combinación que 
mejor se adapte a tus necesidades de 
limpieza. Inserta el accesorio en el cuerpo 
hasta que oigas un clic.

Botón de
velocidad

DESCRIPCIÓN
1.	 Batería
2.	 Luz indicadora
3.	 Cuerpo de la aspiradora
4.	 Acoplamiento del tubo de extensión / 

accesorios
5.	 Botón de liberación de los accesorios
6.	 Tubo de extensión
7.	 Cepillo giratorio
8.	 Botón de liberación del cepillo
9.	 Botón ON/OFF

10.	 Depósito de polvo
11.	 Botón de la tapa del depósito
12.	 Punta para ranuras
13.	 Cepillo para muebles y alfombras
14.	 Filtro HEPA
15.	 Soporte de pared
16.	 Cargador
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CÓMO UTILIZAR EL 
ELECTRODOMÉSTICO
Enciende el aparato pulsando el botón 
ON/OFF. 
Las luces LED del cepillo el indicador 
luminoso de la boquilla y el indicador de 
nivel de batería. 
Selecciona la velocidad deseada (1 / 2) 
pulsando el botón de velocidad una o dos 
veces. Este botón se encuentra en la parte 
trasera y lleva el icono “        ”.
CARGA DE LA BATERÍA

Advertencia: Una batería nueva no 
viene completamente cargada, por lo 
que debe cargarse al máximo antes 
de utilizar el aparato por primera vez.  
Deja que la batería se cargue a 
temperatura ambiente, entre 4 y 40 ºC.  
Conecta el cargador a la red eléctrica.  
El tiempo necesario para una carga 
completa es de unas 4 h 30 min. Nunca 
sobrecargues las baterías (solo se 
recomienda que la primera carga se 
realice durante 5 horas seguidas). Cuando 
el indicador de alimentación parpadee 
durante unos segundos y se apague, 
significa que se ha agotado la batería. 
Enchufa el adaptador del cargador a una 
toma de corriente doméstica para cargarlo. 
Cuando la luz verde del dispositivo empiece 
a parpadear, significa que se está cargando. 
Cuando el indicador de alimentación 
permanezca encendido y deje de 
parpadear, significa que el dispositivo 
está completamente cargado. 
Modo de carga conéctalo directamente a la 
toma de carga de la batería para cargarla.

Desliza hacia atrás con los dedos el 
botón de liberación de la batería. 

 
Levanta y retira la batería.

 

Conecta el conector de carga de la 
batería para cargarla. Nota: No utilices 
el dispositivo mientras esté conectado al 
cargador.  
Nota: Para prolongar la vida útil de la 
batería, se recomienda cargarla solo 
cuando esté completamente descargada.

ALMACENAMIENTO DE 
PRODUCTOS 
Fija el soporte de pared a la pared con 
clavos; Bloquea el cepillo para suelos y 
fija la aparato al soporte de pared;
Coloca los accesorios de limpieza en el 
soporte de pared.
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DESPUÉS DE SU USO 
Apaga el aparato con el botón 
de encendido/apagado. 
Quita la batería si no vas a utilizar el 
aparato durante un tiempo prolongado. 
Limpia el aparato.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
Desconecta el cargador de la red eléctrica 
y deja que se enfríe antes de comenzar 
cualquier operación de limpieza. 
Limpia el aparato con un paño 
húmedo y unas gotas de detergente; 
a continuación, sécalo bien. 
No utilices disolventes, productos 
con pH ácido o alcalino (como la 
lejía) ni limpiadores abrasivos. 
Nunca sumerjas el aparato en agua ni en 
ningún otro líquido, y no lo pongas bajo el 
grifo.

VACIAR EL DEPÓSITO DE POLVO
Vacíe el depósito de polvo cuando 
parezca lleno al mirarlo a través de la 
tapa transparente o cuando se note una 
reducción notable de la potencia de 
succión.

1. Pulsa el botón de liberación de polvo.

 

2. Retira el filtro y la tapa del filtro tal y 
como se indica a continuación.

LIMPIEZA / SUSTITUCIÓN DE 
LOS FILTROS
El filtro HEPA (filtro de aire de alta 
eficiencia para partículas, que retiene 
esporas, cenizas, ácaros del polvo, polen, 
etc.) debe revisarse periódicamente. 
Se recomienda sustituir el filtro cada 50 
horas de uso.
LAVADO
Lava los filtros y el depósito de polvo solo 
con agua y déjalos secar completamente 
antes de volver a montarlos.

Vuelve a montarlo siguiendo el orden 
inverso al descrito anteriormente. 
Asegúrate de que el protector del filtro 
HEPA quede correctamente colocado. 
Introduce el protector del filtro en el depósito 
de polvo y fíjalo siguiendo las instrucciones.
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CÓMO QUITAR EL CEPILLO

1. Retira el cepillo de la aspiradora 
para limpiarlo. En la parte inferior del 
cepillo motorizado, desliza el pestillo del 
rodillo hasta la posición de desbloqueo.

2. Saca el rolo y limpia el pelo 
y otros restos que haya en él. 

3. Lava el rolo con agua.

4. Deja secar el rolo durante 24 horas.
 
5. Vuelve a colocar el rolo en el cepillo 
motorizada y desliza el cierre hacia la 
izquierda hasta que quede bloqueado.

EL RODILLO DEL CEPILLO ESTÁ 
ATASCADO
El rodillo con cepillo de una 
aspiradora suele atascarse cuando se 
enredan pelos, hilos o restos entre 
las cerdas, lo que impide que gire. 
Dos pequeñas luces parpadearán dos 
veces al mismo tiempo en rojo. Estas 
luces se encuentran en la parte delantera 
del indicador de carga de la batería. Para 
solucionarlo, apaga siempre el aparato, 
retira el cepillo y limpia a fondo el rodillo.

MATERIALES DE CONSUMO
Los consumibles (filtros, etc.) para su 
modelo de aparato se pueden adquirir 
en los distribuidores y establecimientos 
autorizados.
Utilice siempre consumibles originales, 
diseñados específicamente para su modelo 
de aparato.
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Problema Posible solución

No aspira bien / ha perdido 
succión

- Vacía el depósito de polvo
- Se ha comprobado que el depósito de polvo está 
correctamente montado
- Comprueba que el filtro esté bien colocado
- Limpia el filtro

Se ha parado / ha dejado de 
funcionar

- Cargar la batería
- Limpia el filtro
- Comprueba la instalación de la batería

La batería no se carga
- Comprueba las conexiones del cable de 
alimentación
- Comprueba la toma de corriente

El cepillo eléctrico no funciona

- Asegúrate de que el depósito de polvo esté 
correctamente montado y bien fijado
- Asegúrate de que el cepillo motorizado y el tubo 
metálico estén bien fijados 
- Comprueba si el cepillo está obstruido o no

AVERÍAS Y REPARACIONES
En caso de avería, lleve el electrodoméstico a un centro de servicio técnico autorizado. 
No intente desmontar ni reparar el electrodoméstico por su cuenta, ya que podría suponer 
un riesgo para la seguridad.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Especificaciones Valor
Batería 22.2V / 2200 mAh
Tiempo de carga 4h 30min
Potencia de salida del cargador 26.5V / 500 mA
Duración 15 min (potencia máx) 45 min (potencia min)
Potencia 140W
Presión de vacío 6 Kpa (min) / 12 Kpa (max)
Capacidad para el polvo 0.8/0.4L
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PROTECCIÓN DEL MEDIO 
AMBIENTE

Este símbolo indica la 
recogida selectiva de aparatos 
eléctricos y electrónicos.
El objetivo principal de la 
recogida selectiva es reducir 
la cantidad de residuos que se 
envían a vertedero, fomentar 

la reutilización, el reciclaje y la valorización, 
y minimizar el impacto medioambiental.
Cuando ya no se utilice, este aparato no 
debe desecharse junto con los residuos 
municipales sin clasificar.
Los usuarios son responsables de llevar 
el aparato a los puntos de recogida 
designados de forma gratuita.
Los minoristas también pueden recoger 
los aparatos usados al comprar un artículo 
nuevo equivalente con la misma función. 
Para obtener más información sobre los 
puntos de recogida, póngase en contacto 
con su ayuntamiento o con el minorista. 
Este símbolo también indica que el 
aparato puede contener pilas, que 
deben retirarse antes de su eliminación. 
Las pilas deben depositarse en 
contenedores de reciclaje autorizados y 
nunca deben incinerarse.
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SAFETY INSTRUCTIONS
This appliance may be used by persons unfamiliar with its 
operation, persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities, or children aged 8 and above, provided they are 
supervised or have been instructed on the safe use of the 
appliance and understand the hazards involved.
Children must not carry out cleaning or maintenance operations 
without adult supervision.
This appliance is not a toy. Children must be supervised to ensure 
they do not play with the appliance.
Unplug the battery charger from the mains when not in use and 
before carrying out any cleaning operations.
The battery must be removed from the appliance before disposal.
The appliance must be disconnected from the power supply 
before removing the battery.
The battery must be disposed of safely.
If the power cord is damaged, it must be replaced. Contact the 
customer service department indicated on the warranty card. To 
avoid risk, do not attempt to disassemble or repair it yourself.
This appliance is intended exclusively for domestic use and is not 
designed for professional or industrial use.
Connect the appliance only to a low-voltage power socket that 
complies with the appliance’s specifications.
Before connecting the charger to the mains, ensure that the 
voltage indicated on the rating label matches your power supply 
voltage.
Connect the appliance to an earthed socket rated for 10A.
The appliance plug must match the power socket. Never modify 
the plug. Do not use plug adapters.
Do not pull or force the power cord. Never use the cord to lift, 
carry, or unplug the battery charger.
Check the condition of the power cord regularly. Damaged or 

VACUUM CLEANER POWERCLEAN 45
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tangled cords increase the risk of electric shock.
Do not touch the power plug with wet hands.
Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged.
If any housing of the appliance breaks, unplug it immediately to 
prevent electric shock.
Do not use the appliance if it has been dropped or shows visible 
signs of damage or leakage.
Avoid any contact with fluid that may leak from the battery. In 
case of accidental contact with the eyes, rinse thoroughly and 
seek medical attention immediately. Leaking battery fluid may 
cause irritation or burns.
Do not use or store the appliance outdoors.
Do not expose the appliance to rain or moisture. Water entering 
the appliance increases the risk of electric shock.

USAGE AND CARE
Do not use the appliance if the filter(s) are not properly installed.
Do not operate the appliance if accessories are not correctly 
assembled.
Do not use the appliance to pick up water or any other liquid.
Do not use the appliance if the on/off switch is faulty.
Observe the MAX fill line on the dust container.
This appliance is not intended for use by individuals (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge.
Do not operate over areas containing metallic objects such as 
staples or screws.
Never vacuum glowing, hot, or sharp objects (e.g., cigarette 
ends, ashes, nails, etc.).
Never open the battery under any circumstances.
When not in use, keep the battery away from metallic objects such 
as paper clips, coins, keys, etc., that may bridge the terminals.
Avoid short-circuiting the battery terminals, which could result in 
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explosion or fire.
Do not store the appliance in environments where the ambient 
temperature may exceed 40ºC.
Use the appliance only for dry vacuuming tasks.
Never leave the appliance unattended while switched on. This 
also helps conserve energy and prolong the appliance’s lifespan.
Do not use the appliance on any part of a person’s or animal’s 
body.
Only recharge the battery with the charger provided by the 
manufacturer. A charger suitable for one type of battery may 
present a risk of explosion or fire if used with a different type of 
battery.
Use the appliance only with the battery(ies) it was specifically 
designed for. Using any other battery may pose a risk of explosion 
or fire.
This product complies with the Electromagnetic Compatibility 
Directive, the Low Voltage Directive, as well as the Directives 
on the restriction of the use of certain hazardous substances in 
electrical and electronic equipment and Ecodesign requirements 
for energy-related products.
This instruction manual is also available in PDF format at: www.
flama-home.com
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DESCRIPTION
1.	 Battery
2.	 Indicator light
3.	 Vacuum cleaner body
4.	 Extension tube fitting / accessories
5.	 Accessory release button
6.	 Extension tube
7.	 Rotating brush
8.	 Brush release button
9.	 ON/OFF button
10.	 Powder container
11.	 Tank cap button

OPERATION
Remove all packaging materials from 
inside the appliance. Before using the 
product for the first time, it is important to 
let the battery charge fully.
Vacuum Function
1. Use as stick vacuum cleaner 
Insert the metal tube into the body until 
you hear a “click”. 
Insert the motorized brush to the head of 
the metal tube until you hear a “click”. 

2. Press the ON/OFF button and the 
vacuum cleaner will start working.

a) Press the ON/OFF button, the device 

will work at middle speed, switch to 
high and low speed by pressing “speed” 
button. 
b) When the device is working at any 
speed, press the switch button, the device 
will stop working.
Inserting Accessories into the 
Vacuum Cleaner or Extension Tube
The handheld vacuum and the extension 
tube are designed to allow accessory 
insertion. Use the combination that best 
suits your cleaning needs. Insert the 
accessory to body until you hear a click.

12.	 Crevice tool
13.	 Brush for furniture and carpets
14.	 HEPA filter
15.	 Wall mount
16.	 Charger

Speed button



23English

USING THE APPLIANCE
Switch on the appliance by 
pressing the ON/OFF button.
The LED lights on the brush and light indicator 
the battery level indicator will light up.
Select the desired speed (1 / 2) by pressing 
the speed button once or twice. This button 
is on the back and features the icon “        ”.

BATTERY CHARGING

Warning: A new battery is not fully 
charged, so it must be charged to full 
capacity before using the device for the 
first time.   Leave the battery to charge at 
room temperature, between 4 and 40ºC. 
Plug the charger into the mains. It takes 
approximately 4 hours 30 minutes to fully 
charge the battery. Never overcharge the 
batteries (it is only recommended that 
the first charge be carried out for 5 hours 
continuously). When the power indicator 
flashes for seconds and turns off, 
indicating that the power has been used 
up. Please plug the charger adaptor 
into household socket for charging. 
When the green light on the device starts 
to flash, indicating the device is in charging. 
When the power indicator is always 
on and no longer flashing, it means 
that the device is fully charged. 
Charging mode  directly insert into the 
charging socket of the battery pack to charge.

Slide the battery pack release button 
backward with your fingers. 

 

Lift up and remove the battery pack.

 

Plug in the charging socket of the battery 
pack for charging.

PRODUCT STORAGE 
Fix the wall mount to the wall with nails; 
Lock the floor brush and fix the device to 
the wall mount; 
Attach cleaning accessories to wall 
mount.
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VERTICAL PARKING
It allows you to stand the vacuum cleaner 
upright whilst cleaning or when putting 
it away, without taking up unnecessary 
space.

AFTER USE 
Turn off the appliance using the ON/OFF 
button.

Remove the battery if the appliance will 
not be used for a long time.
Clean the appliance.

MAINTENANCE AND CLEANING
Disconnect the charger from the 
mains and allow it to cool before 
beginning any cleaning operation.
Clean the appliance with a damp cloth and a 
few drops of detergent, then dry thoroughly.
Do not use solvents, products with 
acidic or alkaline pH (such as bleach), or 
abrasive clean-ers. Never immerse the 
appliance in water or any other liquid, 
and do not place it under running water.

EMPTYING THE DUST CONTAINER
Empty the dust container when it appears 
full through the transparent cover or when 
there is a noticeable reduction in suction 
power.
1. Press the dust release button.

2. Take out filter and filter cover as below.

CLEANING / REPLACING THE 
FILTERS
The HEPA filter (High-Efficiency Particulate 
Air filter – retains spores, ash, dust mites, 
pollen, etc.) should be verified periodically. 
It is recommended to replace the filter 
after every 50 hours of use.

WASHING
Wash the filters and the dust container 
with water only and allow them to fully dry 
before reassembly.

Reassemble in the reverse order described 
above. Ensure the HEPA filter protector is 
correctly repositioned.
Insert the filter protector into the dust 
container and secure it as instructed.
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REMOVING THE BRUSH

1. Remove the brush from the vacuum 
cleaner to clean it. At the bottom of 
the motorised brush, slide the roller 
brush latch to the unlocked position.

2. Take out the roller brush and clean the hair 
and other foreign matters on the roller brush. 

3. Wash the roller brush with water.

4. Dry the roller brush for 24 hours. 

5. Reattach the roller brush to the 
motorised brush and slide the catch 
to the left until it clicks into place.

BRUSH ROLL BLOCKED
The brush roller on a vacuum cleaner 
usually becomes blocked when hair, 
threads or debris get caught in the 
bristles, preventing it from rotating. 
Two small red lights will flash twice 
simultaneously. These lights are 
located at the front of the battery 
charge indicator. To resolve this, always 
switch off the appliance, remove the 
brush and thoroughly clean the roller.

CONSUMABLES
Consumables (filters, etc.) for your 
appliance model can be purchased from 
authorised distributors and retailers.  
Always use genuine consumables, designed 
specifically for your appliance model.
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TROUBLESHOOTING
Problem Possible solution

It doesn’t suck properly / has lost 
suction

- Empty the dust bin
- Checked dust bin is correctly assembled
- Check the filter is correctly fitted
- Clean the filter

Stopped / ceased to work
- Charge battery
- Clean the filter
- Check battery istallation

Battery not charging
- Check connections with power cord
- Check wall socket

The motorised brush isn’t working

- Make sure the dust container is fitted correctly and 
securely  
- Make sure the motorised brush and the metal tube 
are securely attached  
- Check whether the brush is blocked or not

FAULTS AND REPAIRS
In case of malfunction, take the appliance to an authorized technical service center.
Do not attempt to disassemble or repair the appliance yourself, as it may pose safety risks.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Specification Value
Battery 22.2V / 2200 mAh
Charging time 4h 30min
Charger output 26.5V / 500 mA
Runtime 15 min (max power) 45 min (min power)
Power 140W
Vacuum pressure 6 Kpa (min) / 12 Kpa (max)
Dust capacity 0.8/0.4L
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E N V I R O N M E N TA L 
PROTECTION
This symbol indicates the 
separate collection of electrical 
and electronic equipment.
The main goal of separate 

collection is to reduce the amount of 
waste sent to disposal, pro-mote reuse, 
recycling, and recovery, and minimize 
environmental impact.
When no longer in use, this appliance 
must not be disposed of with unsorted 
municipal waste.
Users are responsible for taking the 
appliance to designated collection points 
free of charge.
Retailers may also take back used 
equipment upon the purchase of a new 
equivalent item with the same function.
For more information on collection points, 
please contact your local municipality or 
the re-tailer.
This symbol also indicates that the 
appliance may contain batteries, which 
must be re-moved before disposal.
Batteries should be deposited in authorized 
recycling containers and must never be in-
cinerated.
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ASPIRATEUR POWERCLEAN 45

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Cet appareil peut être utilisé par des personnes non familiarisées 
avec son utilisation, des personnes à capacités réduites ou des 
enfants à partir de 8 ans, à condition qu’ils soient sous surveillance 
ou aient été formés à l’utilisation sécurisée de l’appareil et 
comprennent les risques associés.
Les enfants ne doivent pas effectuer de tâches de nettoyage ou 
d’entretien de l’appareil sans la supervision d’un adulte.
Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants doivent être surveillés 
afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
Débranchez le chargeur de la prise secteur lorsqu’il n’est pas 
utilisé et avant de procéder à toute opération de nettoyage.
La batterie doit être retirée de l’appareil avant sa mise au rebut.
L’appareil doit être déconnecté du secteur avant de retirer la 
batterie.
La batterie doit être éliminée en toute sécurité.
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé. 
Appelez le service client indiqué sur la fiche de garantie.
Pour des raisons de sécurité, ne tentez pas de démonter ou 
réparer l’appareil vous-même.
Cet appareil est conçu exclusivement pour un usage domestique. 
Il ne convient pas à une utilisation professionnelle ou industrielle.
Branchez l’appareil uniquement à une prise basse tension 
conforme aux spécifications figurant sur l’étiquette du produit.
Avant de connecter le chargeur au secteur, vérifiez que la tension 
indiquée correspond à celle de votre installation électrique.
Utilisez une prise avec mise à la terre, capable de supporter 10 A.
La fiche de l’appareil doit correspondre à la prise. Ne modifiez 
jamais la fiche. N’utilisez pas d’adaptateurs.
Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation. Ne l’utilisez jamais 
pour soulever, déplacer ou débrancher le chargeur.
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Vérifiez régulièrement l’état du câble. Un câble abîmé ou emmêlé 
augmente le risque de choc électrique.
Ne touchez jamais la fiche avec les mains mouillées.
Ne pas utiliser l’appareil si le cordon ou la fiche est endommagé.
Si le boîtier de l’appareil est fissuré, débranchez-le immédiatement 
pour éviter tout risque de choc électrique.
Ne pas utiliser l’appareil s’il est tombé ou s’il présente des signes 
visibles de dommage ou de fuite.

UTILISATION ET PRÉCAUTIONS
Ne pas utiliser l’appareil si le(s) filtre(s) n’est/ne sont pas 
correctement installé(s).
Ne pas utiliser l’appareil si les accessoires ne sont pas 
correctement montés.
Ne pas utiliser l’appareil pour aspirer de l’eau ou tout autre 
liquide.
Ne pas utiliser l’appareil si l’interrupteur marche/arrêt est 
défectueux.
Respectez le niveau MAX du réservoir à poussière.

Cet appareil n’est pas destiné aux personnes (y compris les 
enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou manquant d’expérience et de connaissances.
N’utilisez pas l’appareil sur des surfaces contenant des objets 
métalliques (agrafes, vis, etc.).
N’aspirez jamais d’objets incandescents ou coupants (mégots, 
cendres, clous, etc.).
Ne démontez jamais la/les batterie(s) sous aucun prétexte.
Lorsque la/les batterie(s) ne sont pas utilisées, gardez-les à l’écart 
d’objets métalliques (trombones, pièces, clés, etc.) pouvant 
provoquer un court-circuit.
Évitez tout court-circuit entre les bornes de la batterie — cela 
peut entraîner une explosion ou un incendie.
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Ne stockez pas l’appareil dans un endroit où la température 
dépasse 40 °C.
Utilisez l’appareil uniquement pour un usage à sec.
Ne laissez jamais l’appareil en fonctionnement sans surveillance. 
Cela permet aussi d’économiser de l’énergie et de prolonger sa 
durée de vie.
Ne dirigez jamais l’appareil vers une partie du corps d’une 
personne ou d’un animal.
Rechargez la/les batterie(s) uniquement avec le chargeur 
fourni par le fabricant. L’utilisation d’un chargeur inadapté peut 
entraîner un risque d’explosion ou d’incendie.
Utilisez uniquement la/les batterie(s) spécifique(s) conçue(s) 
pour cet appareil. L’utilisation d’autres batteries peut présenter 
les mêmes risques.

CONFORMITÉ EUROPÉENNE (CE)
Ce produit est conforme aux directives CEM (Compatibilité 
Électromagnétique) et Basse Tension, ainsi qu’aux directives 
relatives à :
La restriction de substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques (RoHS)
L’éco-conception applicable aux produits liés à l’énergie (ErP)
Ce manuel d’instructions est également disponible au format 
PDF sur : www.flama-home.com
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DESCRIPTION
1.	 Batterie
2.	 Voyant lumineux
3.	 Corps de l’aspirateur
4.	 Raccords et accessoires pour tubes de 

rallonge
5.	 Bouton de déverrouillage des 

accessoires
6.	 Tube de rallonge
7.	 Brosse rotative
8.	 Bouton de déverrouillage de la brosse
9.	 Bouton MARCHE/ARRÊT

FONCTIONNEMENT
Retirez tous les matériaux d’emballage 
présents à l’intérieur de l’appareil. Avant 
d’utiliser le produit pour la première fois, 
il est important de laisser la batterie se 
recharger complètement.

Fonction d’aspiration
1. Utilisation en tant qu’aspirateur balai
Insérez le tube métallique dans le corps de 
l’appareil jusqu’à ce que vous entendiez 
un « clic ». Insérez la brosse motorisée 
à l’extrémité du tube métallique jusqu’à 
ce que vous entendiez un « clic ». 

2. Appuyez sur le bouton ON/OFF pour 
mettre l’aspirateur en marche.

a) Appuyez sur bouton ON/OFF: l’appareil 
fonctionnera à vitesse moyenne. Pour 
passer à la vitesse élevée ou à la vitesse 
réduite, appuyez sur le bouton « vitesse ». 
b) Lorsque l’appareil fonctionne, 
quelle que soit sa vitesse, appuyez 
sur l’interrupteur pour l’arrêter.

Mise en place des accessoires sur 
l’aspirateur ou le tube de rallonge
L’aspirateur à main et le tube d’extension 
sont conçus pour permettre l’insertion 
d’accessoires. Choisissez la combinaison 
qui correspond le mieux à vos besoins de 
nettoyage. Insérez l’accessoire dans le corps de 
l’appareil jusqu’à ce que vous entendiez un clic.

10.	 Récipient pour poudre
11.	 Bouton du bouchon du réservoir
12.	 Suceur pour interstices
13.	 Brosse pour meubles et tapis
14.	 Filtre HEPA
15.	 Fixation murale
16.	 Chargeur

Bouton de 
vitesse
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UTILISATION DE L’APPAREIL
Allumez l’appareil en appuyant 
sur le bouton ON/OFF. 
Les voyants LED situés sur la brosse 
et l’indicateur de niveau de batterie 
s’allumeront. Sélectionnez la vitesse 
souhaitée (1 / 2) en appuyant une ou deux 
fois sur le bouton de vitesse. Ce bouton se 
trouve à l’arrière et comporte l’icône «           ».
CHARGE DE LA BATTERIE

Avertissement: Une batterie neuve n’est 
pas complètement chargée ; il faut donc 
la charger à pleine capacité avant d’utiliser 
l’appareil pour la première fois.   Laissez 
la batterie se charger à température 
ambiante, entre 4 et 40 °C. Branchez le 
chargeur sur le secteur. La charge complète 
de la batterie prend environ 4 heures 30 
minutes. Ne surchargez jamais les batteries 
(il est uniquement recommandé d’effectuer 
la première charge pendant 5 heures 
en continu). Lorsque le voyant d’alimentation 
clignote pendant quelques secondes puis 
s’éteint, cela signifie que la batterie est 
déchargée. Veuillez brancher l’adaptateur 
du chargeur sur une prise de courant 
domestique pour recharger l’appareil. 
Lorsque le voyant vert de l’appareil 
commence à clignoter, cela indique 
que l’appareil est en cours de recharge. 
Lorsque le voyant d’alimentation 
reste allumé en permanence et 
ne clignote plus, cela signifie que 
l’appareil est complètement chargé. 
Mode de recharge Insérez-la 
directement dans la prise de recharge 

du bloc-batterie pour le recharger.
Faites glisser le bouton de déverrouillage du 
bloc-batterie vers l’arrière avec vos doigts. 

 

Soulevez et retirez la batterie.

 

Branchez la prise de recharge du bloc-
batterie pour le recharger.

STOCKAGE DES PRODUITS 
Fixez le support mural au mur à l’aide de 
clous ; Verrouillez la brosse de sol et fixez 
l’appareil au support mural;
Fixez les accessoires de nettoyage au 
support mural.
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STATIONNEMENT VERTICAL
Cela vous permet de ranger l’aspirateur 
à la verticale pendant le nettoyage ou 
lorsque vous le rangez, sans prendre de 
place inutilement.

APRÈS UTILISATION 
Éteignez l’appareil à l’aide du bouton ON/
OFF. Retirez la pile si vous ne comptez 
pas utiliser l’appareil pendant une longue 
période. Nettoyez l’appareil.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Débranchez le chargeur du secteur et laissez-
le refroidir avant de procéder au nettoyage. 
Nettoyez l’appareil à l’aide d’un chiffon 
humide et de quelques gouttes de 
détergent, puis séchez-le soigneusement. 
N’utilisez pas de solvants, de produits au 
pH acide ou alcalin (tels que l’eau de Javel) 
ni de nettoyants abrasifs. Ne plongez 
jamais l’appareil dans l’eau ou tout autre 
liquide, et ne le placez pas sous l’eau 
courante. 

VIDAGE DU RÉCIPIENT À 
POUSSIÈRE
Videz le bac à poussière lorsqu’il semble 
plein (visible à travers le couvercle 
transparent) ou lorsque vous constatez une 
baisse notable de la puissance d’aspiration. 
1. Appuyez sur le bouton de libération de 
la poussière.

2. Retirez le filtre et son couvercle comme 
indiqué ci-dessous.

NETTOYAGE / REMPLACEMENT 
DES FILTRES
Le filtre HEPA (filtre à particules à haute efficacité 
– retient les spores, les cendres, les acariens, le 
pollen, etc.) doit être inspecté régulièrement. 
Il est recommandé de remplacer le filtre toutes 
les 50 heures d’utilisation.

LAVAGE
Lavez les filtres et le bac à poussière 
uniquement à l’eau, puis laissez-les sécher 
complètement avant de les remonter.

Remontez l’appareil en suivant les étapes décrites 
ci-dessus dans l’ordre inverse. Assurez-vous 
que le protège-filtre HEPA est correctement 
remis en place. Insérez le protège-filtre dans le 
bac à poussière et fixez-le conformément aux 
instructions.
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RETRAIT DE LA BROSSE
 
1. Retirez la brosse de l’aspirateur pour la 
nettoyer. Au bas de la brosse motorisée, 
faites glisser le loquet de la brosse à 
rouleau jusqu’à la position déverrouillé.

2. Retirez la brosse à rouleau et nettoyez-la 
pour éliminer les cheveux et autres corps 
étrangers qui s’y trouvent.

3. Lavez la brosse à rouleau à l’eau.

4. Laissez sécher la brosse à 
rouleau pendant 24 heures.

5. Remettez la brosse à rouleau 
en place sur la brosse motorisée, 
puis faites glisser le loquet vers la 
gauche jusqu’à ce qu’il s’enclenche..

BLOCAGE DU ROULEAU DE 
BROSSES
La brosse rotative d’un aspirateur se 
bloque généralement lorsque des cheveux, 
des fils ou des débris s’accumulent 
entre ses poils, l’empêchant ainsi de 
tourner. Deux petits voyants rouges 
clignoteront deux fois simultanément. 
Ces voyants sont situés à l’avant de 
l’indicateur de charge de la batterie.
Pour remédier à ce problème, éteignez 
toujours l’appareil, retirez la brosse et 
nettoyez soigneusement la brosse rotative.

CONSOMMABLES
Les consommables (filtres, etc. adaptés à 
votre modèle d’appareil sont disponibles 
auprès des distributeurs et des 
revendeurs agréés.  Utilisez toujours des 
consommables d’origine, spécialement 
conçus pour votre modèle d’appareil.
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DÉPANNAGE
Problème Solution possible

Nettoyage insuffisant

- Vider le bac à poussière
- Vérifier que le bac à poussière est correctement 
monté
- Vérifier que le filtre est correctement installé
- Nettoyer le filtre

S’arrête ou ne fonctionne pas
- Recharger la batterie
- Nettoyer le filtre
- Vérifier la mise en place de la batterie

La batterie ne se recharge pas - Vérifiez les branchements du cordon d’alimentation
- Vérifiez la prise murale

La brosse motorisée ne fonctionne 
pas

- Assurez-vous que le réservoir à poussière est 
correctement monté et bien fixé
- Assurez-vous que la brosse motorisée et le tube 
métallique sont bien fixés 
- Vérifiez si la brosse est bouchée ou non

PANNES ET RÉPARATIONS
En cas de dysfonctionnement, confiez l’appareil à un centre de service après-vente agréé. 
N’essayez pas de démonter ou de réparer l’appareil vous-même, car cela pourrait présenter 
des risques pour la sécurité.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Caractéristiques techniques Valeur
Batterie 22.2V / 2200 mAh
Temps de recharge 4h 30min
Puissance de sortie du chargeur 26.5V / 500 mA
Durée d’exécution 15 min (puissance maximale) 45 min (puissance 

minimale)
Puissance 140W
Pression sous vide 6 Kpa (min) / 12 Kpa (max)
Capacité de rétention de la poussière 0.8/0.4L
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PROTECTION DE 
L’ENVIRONNEMENT

Ce symbole indique la collecte séparée des 
équipements électriques et électroniques.
L’objectif prioritaire de cette collecte est 
de réduire la quantité de déchets, de 
promouvoir la réutilisation, le recyclage 
et d’autres formes de valorisation, 
afin de réduire leurs effets négatifs sur 
l’environnement.
Lorsque cet appareil n’est plus utilisé, il 
ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets ménagers non triés.
L’utilisateur a la responsabilité de le 
déposer gratuitement dans les installations 
de collecte sélective existantes à cet effet.
La reprise des équipements en fin de 
vie peut également être assurée par les 
points de vente lors de l’achat d’un nouvel 
équipement équivalent et remplissant les 
mêmes fonctions.
Ce symbole signifie également que le 
produit peut contenir des piles ou des 
batteries à l’intérieur, lesquelles doivent 
être retirées avant la mise au rebut du 
produit.
Les piles/batteries doivent être déposées 
dans des conteneurs spéciaux autorisés et 
ne doivent jamais être incinérées.



CONDIÇÕES DE GARANTIA

1. Guarde cuidadosamente o comprovativo de 
compra (talão) deste produto. Quando se efetua 
a reparação nestas condições, o técnico exigirá o 
respetivo comprovativo de compra. Essa assistência 
só lhe poderá ser prestada depois de ter provado com 
o comprovativo de compra que o seu aparelho se 
encontra dentro do prazo de garantia.
2. O prazo de garantia deste aparelho está definido 
pela respetiva Directiva UE em vigor à data de compra/
entrega.
3. Dentro do prazo de garantia, repararemos ou 
substituiremos, gratuitamente todas as peças que, na 
utilização normal do aparelho, se tenham deteriorado 
em consequência de defeito comprovado de material 
ou de fabrico.
4. Não estão cobertas por esta garantia, lâmpadas, 
peças facilmente quebráveis, de vidro ou de plástico 
ou quaisquer outras deficiências que não prejudiquem 
o bom funcionamento do mesmo.
5. Não nos responsabilizamos por estragos causados 
pela utilização deficiente ou descuidada do aparelho, 
pela ligação a corrente elétrica diferente da indicada na 
etiqueta de características do aparelho, por deficiente 
instalação elétrica ou por causas atmosféricas, 
químicas ou eletroquímicas. Serão declinadas outras 
reclamações ou pedidos de indemnização relativos a 
objetos que não façam parte integrante do aparelho.
6. A prestação duma assistência a coberto da garantia, 
não prolonga o prazo da mesma. Só dentro deste 
prazo é que são prestadas assistências ao abrigo da 
garantia. o direito a esta só é reconhecido ao primeiro 
comprador do aparelho e não pode ser transmitido a 
terceiros.
7. A garantia caduca quando pessoas não autorizadas 
tenham tentado efetuar reparações, modificações ou 
substituições de peças no aparelho.
8.Todas as despesas e riscos de transporte para a 
nossa fabrica ou vice-versa serão sempre por conta do 
comprador.

CONDIÇÕES DE GARANTIA

Para obtenção do serviço de Assistência Técnica 
durante o período de garantia de 36 meses após a data 
da compra, é necessário:
 A apresentação da Fatura/comprovativo de Compra, 
onde conste o modelo e o número de fabrico do 
produto (sempre que possível).

Nota: A não apresentação dos documentos referidos, 
será motivo para a não prestação de serviços a coberto 
da garantia.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

1. Conserve en lugar seguro el comprovativo de 
compra del aparato. Cuando se realice una reparación 
que cumpla las condiciones, el técnico exigirá el 
comprovativo de compra correspondiente. Sólo 
se le podrá prestar asistencia después de haber 
comprobado con el comprovativo de compra, que su 
aparato se encuentra dentro del plazo de garantía.
2. El período de garantía de este aparato está definido 
por la respectiva directiva de la UE en vigor en la fecha 
de compra / entrega.
3. Dentro del plazo de garantía, repararemos o 
sustituiremos de manera gratuita, todas las piezas 
que dentro de un uso normal del aparato, se hayan 
deteriorado como consecuencia de un defecto del 
material o de fabricación.
4. Esta garantía no cubre artículos consumibles, 
bombillas, piezas que se rompan con facilidad, de 
vidrio o de plástico o cualquier deficiencia que no 
perjudique al buen funcionamiento del mismo.
5. No nos responsabilizamos de los daños causados 
por el uso indebido o descuidado del aparato, por 
enchufarlo a una corriente eléctrica diferente de 
la que se indica en la etiqueta de características del 
aparato, por una instalación eléctrica deficiente o 
por causas atmosféricas, químicas o electroquímicas. 
Se declinarán las reclamaciones o solicitudes de 
indemnización relativas a objetos que no formen parte 
integrante del aparato.
6. La prestación de una asistencia cubierta por la 
garantía, no prolonga el plazo de la misma. Sólo se 
presta asistencia cubierta por la garantía cuando está 
dentro de este plazo. Sólo se reconoce el derecho a 
esta garantía al primer comprador del aparato y no se 
puede transmitir a terceros.
7. La garantía caduca cuando personas no autorizadas 
han intentado realizar reparaciones, modificaciones o 
sustituciones de piezas en el aparato.
8.Todos los gastos y riesgos de transporte hacia o 
desde nuestra fábrica, corren a cuenta del comprador.

CONDICIONES DE LA GARANTÍA

Para obtener el servicio de Asistencia Técnica durante 
el periodo de garantía de 36 meses a partir de la fecha 
de la compra, es necesario: 
La presentación de la Factura/Recibo de compra, 
donde conste el modelo y el número de fábrica del 
producto (cuando sea posible).

Nota: La no presentación de los documentos indicados, 
será motivo para la no prestación de los servicios 
cubiertos por la garantía.



I1
65

2.
00

Fábrica de Louças e Eletrodomésticos, S.A.
Rua Alto de Mirões, nº 249 | Zona Industrial
3700-727 Cesar
PORTUGAL

www.flama-home.com
info@flama.pt


